Ps. 27:1-4; 96:1, 4; Col. 3:16
' Songs of Praise

Zulu text and music based on the
South African freedom song “Siyahamba.”
Free paraphrase of Zulu text in English, additional text
and music arrangement by Hal H. Hopson
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We are  sing - ing, for the Lord is our light,
See yah  hahm buh koo kah nigh nee kwen kohs,
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We are  sing-ing, for the Llord is our light.
see yah  hahm buh koo kah nigh nee kwen kohs. __
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We are sing - ing, for the Lord is our light,
See yah hahm buh koo kah  nigh nee kwen kohs,
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We are sing-ing, for the Llord is our light. __
see yah  hahm buh koo kah nigh nee kwen kohs. ___
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We are sing-ing, . Oh, we are sing-ing,
See yah hohmbuh, Oh, see yah hahm buh
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56. WE ARE SINGING
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for the Lord is our light. _
koo kah nigh nee kwen kohs. _
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We are sing-ing,
See yah hahm buh,
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Oh, we are sing-ing, for the Ltord is our light. _
Oh, see yah hahm buh koo kah nigh nee kwen kohs. _
Verses
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1. The Lord is the strengthof our lives;
2. One thing have we asked of the Lord, _
3. When bur - dens are heav - y to bear,
4. We walk  in | thestrengthof the Lord,
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of whom shall we be a - fraid? __ Though
yes, this is the thing we seek: To
our shel - ter is God a - lone.___ Our
God’s love is ev - er sure. We
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foes may be near to de - stroy; _ the
dwell in the house of the Lord, __ to
feet are lift - ed high; __ yes,
shout that the world may hear, ___ we
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Lord will be our light.
live with God for - ev er.
high up - on a rock.
sing a joy - ful song.
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You are my hiding place
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You are my hid - ing place; you al - ways
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fill my heart with  songs of de - iv -  er-ance. When-
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ev-er I am a - fraid I will rust  in you,
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I will trust in  you. Let the weak say,
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*may be sung in canon




To repeat
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“1 am strong mn the strength of the Lord”
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Last time
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strength of the Lord, I will trust in you.”
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Text and music: Michael Ledner

Text and music © 1981 Maranatha Praise, Inc.; admin. The Copyright Company




CONFESSION & FORGIVENESS
385 Search Me, O God
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1 Search me, O God, and know my heart to - day; try e,
2 I praise thee, Lord, for cleans-ing me from sin: ful - fill thy
3 Lord, take my life and make it whol-ly thine; fill my POgy
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Sav - ior, know my thoughts, I pray. See if there be some wick-eq
Word and make me pure with-in.  Fill me with fire where once |
heart with  thy great love di-vine. Take all my will, my pas-sion,
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way in me; cleanse me from ev - ery sin and set me free.
burned with shame; grant my de - sire to mag -ni - fy thy name.
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self, and pride; I now sur-ren - der, Lord—in me a - bide.
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WORDS: J. Edwin Orr (1912-1987) ELLERS

MUSIC: Edward J. Hopkins (1818-1901) 10.10.10.10.




PRAYER & DEVOTION

[ Surrender All

474
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I Al to Je-sus: 1 sur-ren-der, all to him 1 free-ly give;
2 All to Je-sus 1 sur-ren-der, hum-bly at his feet I bow,
3 Al to Je-sus [  sur-ren-der, make me, Sav-ior, whol-ly thine;
4 All to Je-sus 1 sur-ren-der, Lord, 1T give my - self to thee;
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will ev - er

love and trust him, in

his pres-ence dai-ly live.
world - ly pleas-ures all for-sak - en: take me, Je - sus, take me now.

may thy Ho -1y Spir-it fill me, may 1 know thy power di- vine.

fill me with thy love and pow-er, let thy bless-ing fall on me.
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I sur-ren-der all, I surren-der all,
I sur-ren-der all, I sur-ren-der all,
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all  to thee, my bless-ed Sav-ior, I sur-ren - der  all.
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WORDS: Judson W. VanDeVenter (1855-1939) SURRENDER

MUSIC: Winfield S. Weeden (1847-1908)
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Offering and Thanksgiving

Words and Music by

Dwight Liles
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We lift our voi- ces, we lift our hands, we lift our
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lives up to you, wearean of-fer-ing. Lord, use our
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voi - ces, Lord, use our hands, Lord, use our
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lives, they are yours, we are an of-fer - ing.

© 1984 Word Music, Inc.
All rights reserved. Used by permission.
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All that we have, all that we are,
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all that we hope to be, we give to you, we
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give to  you. We lift our voi - ces,
AFZ/D C2/E C/E F C/E
- ] | = T i ; P —
—\;du -é_ 5 é d ! & g —@ 1 1 b
we lift our hands, we lift our lives up to you,
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we are an  of-fer-ing, we are an  of-fer-ing.
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DEDICATION AND STEWARDSHIP

Take My Life 697
f)l — — 11

f & f
1 Take my life and let it be con-se- crat-ed, Lord, to thee;
2 Take my hands and Jet them move at the im - pulse of thy love
3 Take my voice and let me sing al-ways,on -ly for my King;
4 Take my sil - ver and my gold; not a mite wouldI with-hold;
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take my mo - ments and my  days; let them flow in
take my feet and let them be swift and beau - ti -
take my lips and  let them be filled with mes - sa -
take my in - tel - lect and use ev - ery power as
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cease - less  praise; let them flow in  cease-Jess praise.
ful for thee, swift and beau - i - ful for thee.
ges  from thee, filled with mes - sa - ges from thee.
thou shalt choose, ev - ery power as thou shalt choose.
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5 Take my will and make it thine; 6 Take my love; my Lord, I pour
it shall be no longer mine. at thy feet its treasure store;
Take my heart, it is thine own; take myself and I will be
it shall be thy royal throne, ever, only, all for thee,
it shall be thy royal throne. ever, only, all for thee.

This hymn of consecration radiates from the repeated word “take,” resulting in a remarkably full survey of a
person’s attributes and possessions and giving weight to the “all” at the end. The composer of the tune was
influential in the renewal of Reformed hymnody in French.

TEXT: Frances Ridley Havergal, 1874 HENDON
MUSIC: H. A. César Malan, 1827 7777




